
                 GYNGENDE DYR   LES INSTRUKSJONEN NØYE
Takk for at du kjøpte Nattou Rocking Animals. 
Barnets sikkerhet er av største betydning for oss, derfor anbefaler vi at du leser instruksjonene nøye.
Sjekk produktet regelmessig, ellers kan barnets sikkerhet påvirkes. 
Plastposen må alltid oppbevares utilgjengelig for alle barn.

ADVARSEL!
Gyngedyret skal bare brukes under oppsyn av en voksen. 
Du må alltid sørge for at barnet holder i håndtakene og er festet med sikkerhetsbeltet.
Lagre disse instruksjonene for fremtidig referanse.
Produktet kan avvike fra bildet.
Advarsel. Må ikke brukes av barn over 36 måneder. Utilstrekkelig motstand.

                 GYNGEHEST  LÆS INSTRUKTIONERNE
Tak fordi du købte denne NATTOU gyngehest. 
Dit barns sikkerhed er vores største bekymring, derfor opfordrer vi dig til at læse disse instruktioner omhyggeligt.
Sørg for, at det kontrolleres regelmæssigt, ellers kan det skade dit barns sikkerhed. 
Plastikposer skal til enhver tid opbevares utilgængeligt for børn.

ADVARSEL!
Gyngehesten må kun bruges under opsyn af en voksen. 
Du skal altid sørge for, at barnet holder i håndtagene og er fastgjort med sikkerhedsselen
Opbevar disse instruktioner til fremtidig brug.
Produktet kan variere fra billede.
Advarsel. Må ikke bruges af børn over 36 måneder. Utilstrækkelig modstand.

                 GUNGDJUR 
Tack för att du köpt Nattou Gungdjur. 
Ditt barns säkerhet är av största vikt för oss, därför rekommenderar vi dig att läsa instruktionerna noggrant.
Kontrollera produkten regelbundet, annars kan ditt barns säkerhet påverkas. 
Plastpåsen måste alltid hållas utom räckhåll för alla barn.

VARNING!
Gungdjuret ska endast användas under uppsikt av en vuxen. 
Du måste alltid se till att barnet håller i handtagen och är fastspänd med säkerhetsbältet.
Spara dessa instruktioner för framtida referens.
Produkten kan skilja sig från bilden.
Varning. Får inte användas av barn över 36 månader. Otillräckligt motstånd.
                Návod na použitie hojdačky
Ďakujeme, že ste si kúpili hojdačku NATTOU. 
Bezpečnosť vášho dieťaťa je pre nás veľmi dôležitá, preto vám dôrazne odporúčame, aby ste si pozorne prečítali 
tieto pokyny.
Prosíme uistite sa, že výrobok je pravidelne kontrolovaný, inak by mohlo dôjsť k ohrozeniu bezpečnosti vášho dieťaťa. 
Plastový obal musí byť mimo dosahu dieťaťa po celú dobu

VAROVANIE!
Hojdačku je možné používať iba pod dohľadom dospelej osoby. 
Vždy sa musíte ubezpečiť, že sa dieťa drží rukovätí a je zaistené bezpečnostným pásom.
Odložte si tieto pokyny pre budúce použitie.
Produkt sa môže líšiť od vyobrazenia.
Pozor. Nesmú používať deti staršie ako 36 mesiacov. Nedostatočný odpor.

                  ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ КАЧАЛКИ
Благодарим вас за покупку качали NATTOU. 
Безопасность вашего ребенка очень важна для нас, поэтому мы настоятельно рекомендуем вам 
внимательно прочитать эти инструкции. Убедитесь, что вы регулярно проверяете качалку перед 
использованием, иначе это может нанести ущерб безопасности вашего ребенка. 
Пластиковую сумку следует хранить в недоступном для детей месте.

ВНИМАНИЕ!
Качалкой можно пользоваться только под присмотром взрослых. 
Всегда нужно следить за тем, чтобы ребенок держался за ручки качалки и был пристегнут ремнем безопасности.
Сохраняйте эти инструкции все то время, что пользуетесь качалкой.Товар может отличаться от изображения
Предупреждение. Запрещается использовать детям старше 36 месяцев. Недостаточное сопротивление.

                 INSTRUKCJA ZABAWKA NA BIEGUNACH
Dziękujemy za zakup zabawki na biegunach NATTOU. 
Bezpieczeństwo Twojego dziecka jest dla nas najważniejsze, dlatego zdecydowanie rekomendujemy uważne 
przeczytanie niniejszej instrukcji. 
Prosimy aby regularnie sprawdzać czy produkt jest sprawny by wykluczyć jakiekolwiek zagrożenie dla Twojego dziecka. 
Plastikową torbę należy zawsze przechowywać z dala od dzieci.

OSTRZEŻENIE!
Zabawki na biegunach można używać tylko pod nadzorem osoby dorosłej. 
Upewnij się, że dziecko trzyma się za rączki i jest zabezpieczone pasem bezpieczeństwa.
Zachowaj tę instrucję do wykorzystania w przyszłości.
Produkt może się różnić od prezentowanego na zdjęciu.
Ostrzeżenie. Nie może być używany przez dzieci w wieku powyżej 36 miesięcy. Niewystarczająca odporność.

                  ISTRUZIONI DONDOLI  LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI
Congratulazioni! Hai appena acquistato un dondolo NATTOU. 
La sicurezza di tuo �glio è la nostra prima preoccupazione; Ecco perché ti consigliamo di seguire attentamente 
queste istruzioni. 
Controlla regolarmente il prodotto per evitare qualsiasi rischio per tuo �glio. 
Tenere sempre i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini.

AVVERTIMENTO !
Il dondolo deve essere utilizzato solo sotto la supervisione di un adulto. 
Assicurati che il bambino tenga le maniglie e sia �ssato con la cintura di sicurezza.
Conservare queste istruzioni per un utilizzo futuro.
Il prodotto potrebbe di�erire dall'immagine.
Avvertimento. Non deve essere utilizzato da bambini di età superiore a 36 mesi. Resistenza insu�ciente.
                  
                 ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΟΥΝΙΣΤΟΥ ΠΑΙΧΝΙΔΙΟΥ   ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
Συγχαρητήρια! Μόλις αγοράσατε ένα κουνιστό παιχνίδι NATTOU. 
Η ασφάλεια του παιδιού σας είναι το πρώτο μας μέλημα, γι' αυτό σας συστήνουμε να διαβάσετε προσεκτικά τις οδηγίες. 
Ελέγχετε τακτικά το προϊόν προς αποφυγή κινδύνων για το παιδί σας. 
Κρατήστε την πλαστική συσκευασία μακριά από το παιδί σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Το κουνιστό παιχνίδι χρησιμοποιείται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκου. 
Βεβαιωθείτε ότι το παιδί κρατιέται από τις χειρολαβές και ότι είναι δεμένο με τη ζώνη ασφαλείας.
Κρατήστε τις οδηγιές για μελλοντική χρήση.
Το προϊόν ενδέχεται να διαφέρει από την εικόνα.
Προειδοποίηση. Δεν πρέπει να χρησιμοποιείται από παιδιά άνω των 36 μηνών. Ανεπαρκής αντίσταση.

               ROCKER KÄYTTÖOHJEET  LUE OHJEET HUOLELLISESTI
Kiitos, että ostit Nattoun Rocker sitterin. 
Lapsesi turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeä, jonka vuoksi suosittelemme lukemaan huolellisesi nämä käyttöohjeet.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten virheiden ja kulumiien osalta. 
Pidä pakkausmateriaalit lasten ulottumattomissa.

VAROITUS!
Käytä tuotetta aina aikuisen henkilön valvonnassa. 
Tarkista, että lapsi istuu tukevasti sitterissä ja valjaat on oikein säädetty.
Säilytä ohjeet mahdollista tulevaa käyttöä varten.
Tuote voi poiketa pakkauksen kuvasta.
Varoitus. Ei saa käyttää yli 36 kuukauden ikäisille lapsille. Riittämätön vastus.

                Návod k použití houpačky  POZORNĚ SI PŘEČTĚTE POKYNY
Děkujeme, že jste si zakoupili houpačku Nattou. 
Bezpečnost vašeho dítěte je pro nás velmi důležitá, proto vám důrazně doporučujeme, abyste si pozorně přečetli tyto pokyny.
Prosíme ujistěte se, že výrobek je pravidelně kontrolován, jinak by mohlo dojít k ohrožení bezpečnosti vašeho dítěte. 
Plastový obal musí být mimo dosah dítěte po celou dobu.

VAROVÁNÍ!
Houpačku je možné použít jen pod dohledem dospělé osoby. 
Vždy se musíte ujistit, že se dítě drží rukojeti a je zajištěné bezpečnostním pásem.
Uschovejte si tyto pokyny pro budoucí použití.
Produkt se může lišit od vyobrazení.
Varování. Nesmí užívat děti starší 36 měsíců. Nedostatečný odpor.

               INSTRUCCIONES BALANCIN  LEA LAS INSTRUCCIONES DETENIDAMENTE
Gracias por comprar el balancin NATTOU. 
La seguridad de su hijo es nuestra mayor preocupacion, por lo que le recomendamos que lea detenidamente las instrucciones.
Por favor, asegurese de que se revise regularmente , de lo contrario, puede perjudicar la seguridad de su hijo.
Las bolsas de plastico deben mantenerse siempre fuera del alcance de los niños.

ADVERTENCIA: 
El balancin solo puede utilizarse bajo la suprevision de un adulto.
Usted siempre tiene que asegurarse de que el niño se agarra a las manijas y que tenga el cinturon de seguridad.
Por favor guarde estas instrucciones para futuras referencias.
El producto puede variar segun la imagen.
Advertencia. No debe ser utilizado por niños mayores de 36 meses. Resistencia insu�ciente

               SCHAUKELTIER MONTAGEANLEITUNG  LESEN SIE DIE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG DURCH
Danke, dass Sie sich für ein Nattou-Schaukeltier entschieden haben. 
Die Sicherheit Ihres Kindes gehört zu unserer grössten SorgfaltspÎicht. 
Daher möchten wir Sie bitten, diese  Gebrauchsanleitung sorgfältig durchzulesen und nach Gebrauch gut aufzubewahren.
Sorgen Sie bitte dafür, dass das Produkt regelmässig überprüft wird, um eine Gefährdung Ihres Kindes auszuschliessen.
Plastikeile grundsätzlich von Kindern fernhalten.

ACHTUNG:
Das Schaukeltier darf ausschließlich unter Aufsicht eines Erwwachsenen genutzt werden.  
Bitte achten  size darauf,  dass das Kind den Sicherheitsgurt trägt und die Handgri�e umfasst.
Bewahren Sie diese Anleitung für den späteren Gebrauch auf.
Das Produkt kann von Bild abweichen.
Warnung. Darf nicht von Kindern über 36 Monaten verwendet werden. Unzureichender Widerstand.
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                INSTRUCTIONS BASCULE  LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTICE
Félicitations ! Vous venez d'acheter une bascule NATTOU. 
La sécurité de votre enfant est notre premier soucis; c'est pour cela que nous vous recommandons de suivre 
attentivement ces instructions. Contrôler le produit régulièrementa�n d'éviter tout risque pour votre enfant. 
Tenez toujours les sacs en plastique hors de portée des enfants.

AVERTISSEMENT !
La bascule n'est à utiliser que sous la surveillance d'une adulte. 
Veillez à ce que l'enfant tienne les poignées et soit attaché avec la ceinture de sécurité.
Veuillez conserver ces instructions pour un prochain usage.
Le produit peut di�érer de l'image.
Attention. Ne doit pas être utilisé par des enfants de plus de 36 mois. Résistance insu�sante

               INSTRUCOES DE BALOICO  LEIA AS INSTRUÇÕES COM ATENÇÃO
Obrigado por comprar este baloiço da NATTOU. 
A segurança do seu  �lho é da nossa maior preocupaçao, pelo que recomendamos vivamente que leia atentamente 
estas instruçoes. 
Certi�que-se de que é regularmente veri�cado, caso contrario, pode prejudicar a segurança do seu �lho. 
Sacos de plastico  devem ser sempre mantidos fora do alcance das crianças.

ATENCAO!
O baloiço só pode ser usado sub a supervisao de um adulto.
Certi�que-se sempre que a criança esta segura as pegas e esta segura com o cinto de segurança.
O producto pode variar de imagem.
Aviso. Não deve ser usado por crianças com mais de 36 meses. Resistência insu�ciente

                SCHOMMELPAARD AANWIJZINGEN  LEES DE INSTRUCTIES ZORGVULDIG
Gefeliciteerd met uw aankoop van dit NATTOU-schommelpaard. 
De veiligheid van uw kind is voor ons van groot belang, gelieve daarom deze annwijzingen gronding te lezen. 
Het product moet geregeld nagekeken worden, met  de oog op de veiligheid van uw kind. 
Plastic zakken moeten steeds uit het bereik van kinderen worden gehouden.

WAARSCHUWING !
Het schommelpaard enkel gebruiken onder toezicht van en volwassene.
Er dient steeds te worden op toegezien dat het kind zich vasthoudt aan de handvaten en vastgemaakt wordt met 
de veiligheidsgordel.
Bewaar deze aanwijzingen voor later gebruik.
Het product kan verschillen van de foto.
Waarschuwing. Mag niet worden gebruikt door kinderen ouder dan 36 maanden. Onvoldoende weerstand.

               ROCKER INSTRUCTIONS  READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY
Thank you for purchasing this NATTOU rocker. 
Your child's safety is of our greatest concern, therefore we strongly recomment you to read these instructions carefully.
Please make sure that it is regularly checked, otherwise it may impair your child's safety. 
Plastic bag must be kept out of the reach of children at all time.

WARNING!
The rocker can only be used under the supervision of an adult. 
You alwayshave to make sure that the child holds on the handles and is secured with the safety belt
Please keep these instructions for future reference.
Product may vary from picture.
Warning. Must not be used by children over 36 months. Insu�cient resistance.
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Raccolta differenziata
dei rifiuti.
Controlla le linee guida
del tuo comune


